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Hosín Airport (LKHS) 

49° 02' 24" N, 14° 29' 42" E 

ELEV: 1621 ft / 494 m 

More information on https://aim.rlp.cz/vfrmanual/actual/lkhs_text_en.html 
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event director 

Václav Kysilka 

vaclav.kysilka@gmail.com 

+420 601 340 251 

(English, Deutsch, Nederlands) 
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Fri Fr 15/8 
Arrivals 

Ankünfte 

Sat Sa 16/8 
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Opening ceremony 
Eröffnungszeremonie 

 

Sun So 17/8 
Events for local guests 

Veranstaltungen für lokale Gäste 

Mon Mo 18/8  
International evening 
Internationaler Abend 

Tue Di 19/8 
VGC council meeting 

Sitzung des internationalen VGC 
Ausschusses 

 

Wed Mi 20/8  
VGC Annual Meeting 

VGC-Jahrestagung 

Thu Do 21/8   

Fri Fr 22/8  
Farewell party 
Abschiedsfeier 

Sat Sa 23/8   

Sun So 24/8 
Departures 
Abfahrten 

https://aim.rlp.cz/vfrmanual/actual/lkhs_text_en.html
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Pilot / Flieger 

Registration and payment before July 15, 2025 
110 € 

Anmeldung und Zahlung vor dem 15. Juli 2025 

Registration and payment after July 15, 2025 
120 € 

Anmeldung und Bezahlung nach dem 15. Juli 2025 

Registration and payment upon arrival 
130 € 

Anmeldung und Bezahlung bei Ankunft 

Other participants * / Weitere Teilnehmer * 

Registration and payment before July 15, 2025 
30 € 

Anmeldung und Zahlung vor dem 15. Juli 2025 

Registration and payment after July 15, 2025 
35 € 

Anmeldung und Bezahlung nach dem 15. Juli 2025 

Registration and payment upon arrival 
40 € 

Anmeldung und Bezahlung bei Ankunft 

* Children under 16 years old free. / Kinder unter 16 Jahren gratis. 
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Aerotow / Flugzeugschlepp 

For takeoff 
4 € 

 

Für den Start 

For every 100 m of height 
6 € 

 

Für jeden 100 m Höhe 

Tow winch / Schleppwinde 

For takeoff 
13 € 

 

Für den Start 

Hangaring / Hangarierung 

Glider 
15 € 

per night 

Segelflugzeug pro Nacht 
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Camp / Camping 

Tent 
4 € 

per night 

Zelt pro Nacht 

Caravan 
8 € 

per night 

Wohnwagen pro Nacht 

Person in a tent or caravan * 
4 € 

Person for the night 

Person in einem Zelt oder Wohnwagen * Person für die Nacht 

Rooms / Zimmer** 

Person in a room 
15 € 

Person for the night 

Person im einem Zimmer Person für die Nacht 

* Children under 12 years old free. / Kinder unter 12 Jahren gratis. 

** The capacity is currently reserved for the organizing team. / Die Kapazität ist vorerst für das 

Organisationsteam reserviert. 
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Account / Konto 

Payment in Euros to the account 

Zahlung in Euro auf das Konto 

IBAN: CZ80 0300 0000 0002 8418 5368 

(BIC: CEKOCZPP) 

Payee name 

Name des Zahlungsempfängers 
AEROKLUB CESKE BUDEJ 

Payment of registration fee / Zahlung der Anmeldegebühr 

Payment description field 

Feld „Zahlungsbeschreibung“ 

VGC REGISTRATION full name 

VGC REGISTRATION vollständiger Name 

Invoice payments / Rechnungszahlungen 

Payment description field 

Feld „Zahlungsbeschreibung“ 

VGC full name 

VGC vollständiger Name 

Reference data 

Referenzdaten 

Invoice number 

Rechnungsnummer 

We prefer SEPA payments. 

(If you do not have the option of SEPA payment: use SHA fee payment) 

 

Wir bevorzugen SEPA-Zahlungen. 

(Wenn Sie keine SEPA-Zahlungsoption haben: verwenden Sie die SHA-Gebührenzahlung) 
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There are two campsites at the airport - north and south. Both offer plenty of space for caravans and tents. 

The campsite includes electrical connections, sanitary facilities with toilets and showers. 

Am Flughafen gibt es zwei Campingplätze - Nord und Süd. Beide bieten viel Platz für Wohnwagen und 

Zelte. Der Campingplatz verfügt über elektrische Anschlüsse, Sanitäranlagen mit Toiletten und Duschen. 
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According to the Convention on International Civil Aviation the requirements for pilot licences and medical 

certificates for aircraft pilots registered in countries other than the Czech Republic are such that if pilots hold 

a valid pilot licence and medical certificate issued or validated by the state of aircraft registration in 

accordance with ICAO standards, they are allowed to fly in the Czech Republic. 

 

Gemäß dem Übereinkommen über die internationale Zivilluftfahrt sind die Anforderungen an 

Pilotenlizenzen und ärztliche Zeugnisse für Flugzeugpiloten, die in anderen Ländern als der Tschechischen 

Republik registriert sind, derart, dass Piloten, die über eine gültige Pilotenlizenz und ein ärztliches Zeugnis 

verfügen, das vom Staat der Flugzeugregistrierung gemäß den ICAO-Standards ausgestellt oder bestätigt 

wurde, in der Tschechischen Republik fliegen dürfen. 


